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The Gospel According to John - Chapter 18

18:1 Ταῦτα εἰπὼν  Ἰησοῦς ἐξῆλθεν σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ πέραν τοῦ χειμάρρου1 τοῦ Κεδρὼν
ὅπου ἦν κῆπος, εἰς ὃν εἰσῆλθεν αὐτὸς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ.

2 Ἤιδει2 δὲ καὶ Ἰούδας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν τὸν τόπον, ὅτι πολλάκις συνήχθη Ἰησοῦς ἐκεῖ μετὰ
τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. 3 ὁ οὖν Ἰούδας λαβὼν τὴν σπεῖραν3 καὶ ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ ἐκ τῶν
Φαρισαίων ὑπηρέτας4 ἔρχεται ἐκεῖ μετὰ φανῶν5 καὶ λαμπάδων6 καὶ ὅπλων.7 4 Ἰησοῦς οὖν εἰδὼς
πάντα τὰ ἐρχόμενα ἐπʼ αὐτὸν ἐξῆλθεν καὶ λέγει αὐτοῖς· τίνα ζητεῖτε; 5 ἀπεκρίθησαν αὐτῷ·
Ἰησοῦν τὸν Ναζωραῖον. λέγει αὐτοῖς· ἐγώ εἰμι. εἱστήκει8 δὲ καὶ Ἰούδας ὁ παραδιδοὺς9 αὐτὸν
μετʼ αὐτῶν. 6 ὡς οὖν εἶπεν αὐτοῖς· ἐγώ εἰμι, ἀπῆλθον εἰς τὰ ὀπίσω καὶ ἔπεσαν χαμαί.10 7 Πάλιν
οὖν ἐπηρώτησεν αὐτούς· τίνα ζητεῖτε; οἱ δὲ εἶπαν· Ἰησοῦν τὸν Ναζωραῖον. 8 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς·
εἶπον ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἰμι. εἰ οὖν ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε11 τούτους ὑπάγειν· 9 ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγος ὃν
εἶπεν ὅτι οὓς δέδωκάς μοι οὐκ ἀπώλεσα ἐξ αὐτῶν οὐδένα.12 10 Σίμων οὖν Πέτρος ἔχων
μάχαιραν13 εἵλκυσεν14 αὐτὴν καὶ ἔπαισεν15 τὸν τοῦ ἀρχιερέως δοῦλον καὶ ἀπέκοψεν αὐτοῦ τὸ
ὠτάριον τὸ δεξιόν·16 ἦν δὲ ὄνομα τῷ δούλῳ Μάλχος. 11 εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς τῷ Πέτρῳ· βάλε τὴν
μάχαιραν εἰς τὴν θήκην·17 τὸ ποτήριον ὃ δέδωκέν μοι ὁ πατὴρ οὐ μὴ πίω αὐτό;

12 Ἡ οὖν σπεῖρα καὶ ὁ χιλίαρχος καὶ οἱ ὑπηρέται τῶν Ἰουδαίων συνέλαβον τὸν Ἰησοῦν καὶ
ἔδησαν18 αὐτὸν 13 καὶ ἤγαγον πρὸς Ἅνναν πρῶτον· ἦν γὰρ πενθερὸς19 τοῦ Καϊάφα, ὃς ἦν

19 πενθερός, οῦ, ὁ (BDAG) father-in-law
18 δέω, δήσω, ἔδησα (BDAG) to bind, tie, arrest
17 θήκη, ης, ἡ (BDAG) sheath (for a sword), grave (for a body)

16 If Peter was right handed, what is the most likely position for him to be in and cut off the man's right
ear?

15 παίω, —, ἔπαισα (BDAG) to strike, hit
14 ἕλκω, ἑλκύσω, εἵλκυσα (BDAG) to pull, draw (a sword)
13 μάχαιρα, ης, ἡ (BDAG) short sword, dagger
12 Consider the implications of the use of the neuter here.
11 ἀφίημι, ἀφήσω, ἀφῆκα (BDAG) to dismiss, let go, send away
10 χαμαί (BDAG) (adv.) on the ground

9 (BDAG) δίδωμι is irregular in that it uses a present stem but the aorist participle endings to make the
present participle. This is a present active participle, nominative, masculine, singular.

8 Consider what cultural element would make the arresting officers withdraw at Jesus' response.
7 ὅπλον, ου, τό (BDAG) tool, weapon (here probably weapons)

6 λαμπάς, άδος, ἡ (BDAG) a torch or lamp. The proximity of the terms suggests that John was thinking of
multiple different types of lights carried by the various people.

5 φανός, οῦ, ὁ (BDAG) a portable light, torch or lamp

4 Here the καί…καί… probably refers not to additional people, but the fact that the cohort consisted of
personnel who answered to the high priests and Pharisees.

3 σπεῖρα, -ης, ἡ (BDAG) a cohort, about 10% of a legion or 600 men
2 We may remember that Judas had left the other disciples during the supper earlier.
1 χείμαρρος/χειμάρρους, ου, ὁ (BDAG) a winter torrent, ravine, seasonal stream
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ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ20 ἐκείνου· 14 ἦν δὲ Καϊάφας ὁ συμβουλεύσας21 τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι
συμφέρει22 ἕνα ἄνθρωπον ἀποθανεῖν ὑπὲρ τοῦ λαοῦ.23

15 Ἠκολούθει δὲ τῷ Ἰησοῦ Σίμων Πέτρος καὶ ἄλλος μαθητής. ὁ δὲ μαθητὴς ἐκεῖνος ἦν γνωστὸς
τῷ ἀρχιερεῖ καὶ συνεισῆλθεν τῷ Ἰησοῦ εἰς τὴν αὐλὴν24 τοῦ ἀρχιερέως, 16 ὁ δὲ Πέτρος εἱστήκει25

πρὸς τῇ θύρᾳ ἔξω. ἐξῆλθεν οὖν ὁ μαθητὴς ὁ ἄλλος ὁ γνωστὸς τοῦ ἀρχιερέως καὶ εἶπεν τῇ
θυρωρῷ26 καὶ εἰσήγαγεν τὸν Πέτρον. 17 λέγει οὖν τῷ Πέτρῳ ἡ παιδίσκη ἡ θυρωρός· μὴ καὶ σὺ ἐκ
τῶν μαθητῶν εἶ τοῦ ἀνθρώπου τούτου; λέγει ἐκεῖνος· οὐκ εἰμί. 18 εἱστήκεισαν δὲ οἱ δοῦλοι καὶ οἱ
ὑπηρέται ἀνθρακιὰν27 πεποιηκότες, ὅτι ψῦχος28 ἦν, καὶ ἐθερμαίνοντο· ἦν δὲ καὶ ὁ Πέτρος μετʼ
αὐτῶν ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος.

19 Ὁ οὖν ἀρχιερεὺς ἠρώτησεν τὸν Ἰησοῦν περὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ περὶ τῆς διδαχῆς αὐτοῦ.
20 ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς· ἐγὼ παρρησίᾳ λελάληκα τῷ κόσμῳ, ἐγὼ πάντοτε ἐδίδαξα ἐν
συναγωγῇ καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου πάντες οἱ Ἰουδαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν κρυπτῷ ἐλάλησα οὐδέν.
21 τί με ἐρωτᾷς; ἐρώτησον τοὺς ἀκηκοότας τί ἐλάλησα αὐτοῖς· ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ εἶπον ἐγώ. 22

ταῦτα δὲ αὐτοῦ εἰπόντος εἷς παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν ἔδωκεν ῥάπισμα29 τῷ Ἰησοῦ εἰπών·
οὕτως ἀποκρίνῃ τῷ ἀρχιερεῖ; 23 ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς· εἰ κακῶς ἐλάλησα, μαρτύρησον περὶ τοῦ
κακοῦ· εἰ δὲ καλῶς, τί με δέρεις;30 24 ἀπέστειλεν οὖν αὐτὸν ὁ Ἅννας δεδεμένον πρὸς Καϊάφαν
τὸν ἀρχιερέα.

25 Ἦν δὲ Σίμων Πέτρος ἑστὼς καὶ θερμαινόμενος. εἶπον οὖν αὐτῷ· μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητῶν
αὐτοῦ εἶ; ἠρνήσατο31 ἐκεῖνος καὶ εἶπεν· οὐκ εἰμί. 26 λέγει εἷς ἐκ τῶν δούλων τοῦ ἀρχιερέως,
συγγενὴς ὢν οὗ ἀπέκοψεν Πέτρος τὸ ὠτίον· οὐκ ἐγώ σε εἶδον ἐν τῷ κήπῳ μετʼ αὐτοῦ; 27 πάλιν
οὖν ἠρνήσατο Πέτρος, καὶ εὐθέως ἀλέκτωρ32 ἐφώνησεν.

28 Ἄγουσιν οὖν τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ τοῦ Καϊάφα εἰς τὸ πραιτώριον·33 ἦν δὲ πρωΐ·34 καὶ αὐτοὶ οὐκ
εἰσῆλθον εἰς τὸ πραιτώριον, ἵνα μὴ μιανθῶσιν35 ἀλλὰ φάγωσιν τὸ πάσχα. 29 Ἐξῆλθεν οὖν ὁ
Πιλᾶτος ἔξω πρὸς αὐτοὺς καὶ φησίν· τίνα κατηγορίαν36 φέρετε κατὰ τοῦ ἀνθρώπου τούτου; 30

ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ· εἰ μὴ ἦν οὗτος κακὸν ποιῶν, οὐκ ἄν σοι παρεδώκαμεν αὐτόν. 31

εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ Πιλᾶτος· λάβετε αὐτὸν ὑμεῖς καὶ κατὰ τὸν νόμον ὑμῶν κρίνατε αὐτόν. εἶπον

36 κατηγορία, ας, ἡ (BDAG) an accusation
35 μιαίνω, μιανῶ, ἐμίανα (BDAG) to stain, defile
34 πρωΐ (BDAG) early in the morning
33 πραιτώριον, ου, τό (BDAG) praetorium, the governor's official residence
32 ἀλέκτωρ, ορος, ὁ (BDAG) cock, rooster
31 ἀρνέομαι, ἀρνήσομαι, ἠρνησάμην (BDAG) to refuse, deny
30 δέρω, —, ἔδειρα (BDAG) beat, whip
29 ῥάπισμα, ατος, τό (BDAG) a blow (with or without an instrument)
28 ψῦχος, ους, τό (BDAG) cold
27 ἀνθρακιά, ᾶς, ἡ (BDAG) a charcoal fire
26 θυρωρός, οῦ (masc. or fem.) (BDAG) doorkeeper, gatekeeper
25 ἵστημι, στήσω, 1 aor. ἔστησα; 2 aor. ἔστην (BDAG) to stand
24 αὐλή, ῆς, ἡ (BDAG) a courtyard, dwelling complex
23 John 11:49-50.
22 συμφέρω, —, συνήνεγκα (BDAG) to bring together, be profitable
21 συμβουλεύω, συμβουλεύσω, συνεβούλευσα (BDAG) to advise
20 ἐνιαυτός, οῦ, ὁ (BDAG) period of a year, normally a calendar year
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αὐτῷ οἱ Ἰουδαῖοι· ἡμῖν οὐκ ἔξεστιν37 ἀποκτεῖναι οὐδένα· 32 ἵνα ὁ λόγος τοῦ Ἰησοῦ πληρωθῇ ὃν
εἶπεν σημαίνων ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνῄσκειν.

33 Εἰσῆλθεν οὖν πάλιν εἰς τὸ πραιτώριον ὁ Πιλᾶτος καὶ ἐφώνησεν τὸν Ἰησοῦν καὶ εἶπεν αὐτῷ· σὺ
εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων; 34 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς·ἀπὸ σεαυτοῦ σὺ τοῦτο λέγεις ἢ ἄλλοι εἶπόν σοι
περὶ ἐμοῦ; 35 ἀπεκρίθη ὁ Πιλᾶτος· μήτι ἐγὼ Ἰουδαῖός εἰμι; τὸ ἔθνος τὸ σὸν καὶ οἱ ἀρχιερεῖς
παρέδωκάν σε ἐμοί· τί ἐποίησας; 36 ἀπεκρίθη Ἰησοῦς· ἡ βασιλεία ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμου
τούτου· εἰ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου ἦν ἡ βασιλεία ἡ ἐμή, οἱ ὑπηρέται οἱ ἐμοὶ ἠγωνίζοντο38 ἂν ἵνα
μὴ παραδοθῶ τοῖς Ἰουδαίοις· νῦν δὲ ἡ βασιλεία ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐντεῦθεν. 37 εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ
Πιλᾶτος· οὐκοῦν39 βασιλεὺς εἶ σύ; ἀπεκρίθη ὁ Ἰησοῦς· σὺ λέγεις ὅτι βασιλεύς εἰμι. ἐγὼ εἰς τοῦτο
γεγέννημαι καὶ εἰς τοῦτο ἐλήλυθα εἰς τὸν κόσμον, ἵνα μαρτυρήσω τῇ ἀληθείᾳ· πᾶς ὁ ὢν ἐκ τῆς
ἀληθείας ἀκούει μου τῆς φωνῆς. 38 λέγει αὐτῷ ὁ Πιλᾶτος· τί ἐστιν ἀλήθεια;

Καὶ τοῦτο εἰπὼν πάλιν ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς Ἰουδαίους καὶ λέγει αὐτοῖς· ἐγὼ οὐδεμίαν εὑρίσκω ἐν
αὐτῷ αἰτίαν. 39 ἔστιν δὲ συνήθεια40 ὑμῖν ἵνα ἕνα ἀπολύσω ὑμῖν ἐν τῷ πάσχα· βούλεσθε οὖν
ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βασιλέα τῶν Ἰουδαίων; 40 ἐκραύγασαν οὖν πάλιν λέγοντες· μὴ τοῦτον ἀλλὰ
τὸν Βαραββᾶν. ἦν δὲ ὁ Βαραββᾶς λῃστής.
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40 συνήθεια, ας, ἡ (BDAG) a custom, habit
39 οὐκοῦν (BDAG) (adv.) so then, accordingly, therefore
38 ἀγωνίζομαι, ἀγωνίσομαι/ἀγωνιοῦμαι, ἠγωνισάμην (BDAG) to engage in a contest, fight
37 ἔξεστιν (BDAG) (impersonal verb) it is right, proper, appropriate


